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User Agreement for data collected in the project 
"Linguistic reflections of recontextualised identities in local & global lingua-franca-discourse" 
VolkswagenStiftung  grants nos. II/79 388 & II/82 052 
 

By obtaining data collected within the above project, the user agrees to abide by this agreement and the terms 
mentioned below. 
 

• The data must be used for the following personal non-profit linguistic research purposes only: 
 
_______________________________________________________________________________________*) 

• The copyright in all data is retained by Christiane Meierkord. 

• Publications based on the above data may contain citations from the data only in a way which would be 
permitted under the fair dealings provision of copyright law. 

• All publications based on the above data must please acknowledge that "the data were collected within the 
research project 'Linguistic reflections of recontextualised identities in local & global lingua-franca-discourse', 
directed by Christiane Meierkord, and funded by the VolkswagenStiftung (grants nos. II/79 388 & II/82 052)". 

• The user agrees not to re-distribute the above data to any third party without having obtained the prior consent 
of the copyright holder. 

Signed: _________________________________________________ Date: __________________ 

Name: _________________________________________________________________________ 

Institution: _________________________________________________________________________ 

Postal address: _________________________________________________________________________ 

 _________________________________________________________________________ 

e-mail address: _________________________________________________________________________ 

*) Please be as precise as possible here, e.g. 'Request in BSAE', or 'Prepositions in Coloured SAfE'. 


